
Danach hat BRUGEL noch die Möglichkeit, ihre Änderungsempfehlungen im Rahmen der Stellungnahme geltend
zu machen, die dem Entwurf des endgültigen Plans beiliegt, den sie der Regionalregierung übermittelt.

Überdies ergibt sich aus den allgemeinen Grundsätzen der guten Verwaltung, dass die Regionalregierung
verpflichtet ist, diese Stellungnahme zu berücksichtigen und gegebenenfalls zu erläutern, warum sie davon abweicht.

Es ist jedoch zutreffend, dass weder die Netzbetreiber noch die Regionalregierung verpflichtet sind, sich an die
Ersuchen und die Stellungnahme von BRUGEL zu halten.

B.13.2. Wie die Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt feststellt, schreibt es Artikel 32 Absatz 4 der
Richtlinie (EU) 2019/944 den Mitgliedstaaten nicht vor, der Regulierungsbehörde die Befugnis zu übertragen, dass sie
verlangen kann, dass der Netzentwicklungsplan abgeändert wird.

Diese Bestimmung erlegt es den Mitgliedstaaten auch nicht auf, der Regulierungsbehörde die Befugnis
zuzuweisen, den Entwicklungsplan zu genehmigen. Der Anwendungsbereich der in Artikel 59 Absatz 3 Buchstabe a
der Richtlinie (EU) 2019/944 enthaltenen Regel, die in B.12.2 beschrieben ist, ist auf die in diesem Artikel beschriebenen
Aufgaben beschränkt. Da die Angelegenheit des Entwicklungsplans jedoch durch Artikel 32 Absätze 2 und 4 derselben
Richtlinie geregelt ist, war der Ordonnanzgeber nicht verpflichtet, BRUGEL die Zuständigkeit vorzubehalten, bindende
Entscheidungen zu diesem Plan zu treffen.

Daraus folgt, dass Artikel 14 Nr. 4 der Ordonnanz vom 17. März 2022, insofern er es der Regulierungsbehörde nicht
gestattet, eine Änderung des Entwicklungsplans für das Stromverteilernetzes zu verlangen, und insofern er einer
Regelung der Genehmigung des Plans durch die Regierung der Region Brüssel-Hauptstadt vorsieht, nicht in
diskriminierender Weise gegen die Artikel 32 Absätze 3 und 4, 57 Absätze 4 und 5 Buchstabe a und 59 Absatz 3
Buchstabe a der Richtlinie (EU) 2019/944 verstößt.

B.14. Der zweite Klagegrund ist unbegründet.
Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in französischer, niederländischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 29. Juni 2023.
Der Kanzler, Der Präsident,
F. Meersschaut P. Nihoul

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BELEID EN ONDERSTEUNING

[C − 2024/002770]
25 JANUARI 2024. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 13 juli 2017 tot vaststelling van de toelagen
en vergoedingen van de personeelsleden van het federaal openbaar
ambt

In het Belgisch Staatsblad van 16 februari 2024, blz. 20491, dient de
volgende wijziging te worden aangebracht:

In de aanhef van het koninklijk besluit wordt op het niveau van de
verplichte vormvereisten het identificatienummer “825” van het proto-
col van het Comité voor de federale, de gemeenschaps- en de
gewestelijke overheidsdiensten van 12 oktober 2023 vervangen door
het nummer “824”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2024/002492]
22 DECEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot vaststelling

van de taalkaders van het secretariaat van de nationale arbeidsraad

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij de wet van 27 juli 1979;

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, artikel 43, laatst gewijzigd bij de wet van
4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 december 1979 tot vaststelling
van het organiek kader van het personeel van het secretariaat van de
Nationale Arbeidsraad en tot wijziging van het koninklijk besluit van
29 juni 1961 tot vaststelling van het statuut van het personeel bij het
Secretariaat van de Nationale Arbeidsraad, gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 4 juni 1980, 6 maart 1984, 5 maart 2008, 26 januari 2023 en
23 oktober 2023;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 mei 2009 tot vaststelling, met
het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
graden van de personeelsleden van het Secretariaat van de Nationale
Arbeidsraad die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 22 december 2023;

Overwegende dat werd voldaan aan de bepalingen van artikel 54,
tweede lid, van de voormelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

SERVICE PUBLIC FEDERAL STRATEGIE ET APPUI

[C − 2024/002770]
25 JANVIER 2024. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

13 juillet 2017 fixant les allocations et les indemnités des membres
du personnel de la fonction publique fédérale

Au Moniteur belge du 16 février 2024, p. 20491, il y a lieu d’apporter
la modification suivante:

Dans le préambule de l’arrêté royal, au niveau des formalités
obligatoires, le numéro d’identification «825 » du protocole du Comité
des services publics fédéraux, communautaires et régionaux du
12 octobre 2023 est remplacé par le numéro «824 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2024/002492]
22 DECEMBRE 2023. — Arrêté royal fixant les cadres linguistiques

du secrétariat du conseil national du travail

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 mai 1952 organique du Conseil national du Travail,
article 7, modifié par la loi du 27 juillet 1979 ;

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, l’article 43, modifié en dernier lieu par la
loi du 4 avril 2006 ;

Vu l’arrêté royal du 18 décembre 1979 portant fixation du cadre
organique du personnel du Secrétariat du Conseil national du Travail et
modifiant l’arrêté royal du 29 juin 1961 fixant le statut du personnel du
Secrétariat du Conseil national du Travail, modifié par les arrêtés
royaux des 4 juin 1980, 6 mars 1984, 5 mars 2008, 26 janvier 2023 et
23 octobre 2023 ;

Vu l’arrêté royal du 19 mai 2009 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administra-
tive, coordonnées le 18 juillet 1966, les grades des membres du
personnel du Secrétariat du Conseil national du Travail qui constituent
un même degré de la hiérarchie, modifié par l’arrêté royal du
22 décembre 2023 ;

Considérant qu’il a été satisfait aux dispositions de l’article 54, 2e
alinéa, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière adminis-
trative ;
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Gelet op het met redenen omkleed advies van de Nationale
Arbeidsraad van 25 april 2023;

Gelet op het advies nr. 55.160 van de Vaste Commissie voor
Taaltoezicht, gegeven op 26 juni 2023;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Bij de Nationale Arbeidsraad worden de betrekkingen als
volgt verdeeld over de taalkaders:

Trappen van de
hiërarchie

1 2 3 4 5 Degrés de la
hiérarchie

1 2 3 4 5

Percentage betrekkin-
gen toegewezen aan het
Franse kader

50% 50% 50% 50% 50% Pourcentage d’emplois
attribués au cadre fran-
çais

50% 50% 50% 50% 50%

Percentage betrekkin-
gen toegewezen aan het
Nederlandse kader

50% 50% 50% 50% 50% Pourcentage d’emplois
attribués au cadre néer-
landais

50% 50% 50% 50% 50%

Art. 2. Het koninklijk besluit van 20 mei 2022 tot verlenging van de
taalkaders van het Secretariaat van de Nationale Arbeidsraad wordt
opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2024/200563]
22 DECEMBER 2023. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 19 mei 2009 tot vaststelling, met het oog op
de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik van de
talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
graden van de ambtenaren bij het secretariaat van de Nationale
Arbeidsraad die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 mei 1952 tot inrichting van de Nationale
Arbeidsraad, gewijzigd bij de wetten van 1 maart 1971, 27 juli 1979,
5 december 1968 en 30 december 2009;

Gelet op de wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken,
gecoördineerd op 18 juli 1966, op artikel 43, laatst gewijzigd bij de wet
van 4 april 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 mei 2009 tot vaststelling, met
het oog op de toepassing van artikel 43 van de wetten op het gebruik
van de talen in bestuurszaken, gecoördineerd op 18 juli 1966, van de
graden van de ambtenaren bij het secretariaat van de Nationale
Arbeidsraad die eenzelfde trap van de hiërarchie vormen;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 november 2022 houdende de
bezoldigingsregeling en de loopbanen van de personeelsleden van het
Secretariaat van de Nationale Arbeidsraad;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 2023 tot wijziging van
het koninklijk besluit van 18 december 1979 tot vaststelling van het
organiek kader van het personeel van het Secretariaat van de Nationale
Arbeidsraad en tot wijziging van het koninklijk besluit van 29 juni 1961
tot vaststelling van het statuut van het personeel bij het Secretariaat van
de Nationale Arbeidsraad, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
4 juni 1980, 6 maart 1984, 5 maart 2008 en 26 januari 2023;

Overwegende dat werd voldaan aan de bepalingen van artikel 54,
tweede lid, van de voormelde wetten op het gebruik van de talen in
bestuurszaken;

Vu l’avis motivé du Conseil national du Travail émis le 25 avril 2023 ;

Vu l’avis n° 55.160 de la Commission permanente de contrôle
linguistique, donné le 26 juin 2023 ;

Sur la proposition du Ministre du Travail,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Au Conseil national du Travail, les emplois sont répartis
comme suit entre les cadres linguistiques :

Art. 2. L’arrêté royal du 20 mai 2022 portant prolongation des cadres
linguistiques du Secrétariat du Conseil national du Travail est abrogé.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 4. Le Ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2024/200563]
22 DECEMBRE 2023. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

19 mai 2009 déterminant, en vue de l’application de l’article 43 des
lois sur l’emploi des langues en matière administrative, coordon-
nées le 18 juillet 1966, les grades des agents du Secrétariat du
Conseil national du Travail qui constituent un même degré de la
hiérarchie

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 mai 1952 organique du Conseil national du Travail,
modifiée par les lois des 1er mars 1971, 27 juillet 1979, 5 décembre 1968
et 30 décembre 2009;

Vu les lois sur l’emploi des langues en matière administrative,
coordonnées le 18 juillet 1966, article 43, modifié en dernier lieu par la
loi du 4 avril 2006;

Vu l’arrêté royal du 19 mai 2009 déterminant, en vue de l’application
de l’article 43 des lois sur l’emploi des langues en matière administra-
tive, coordonnées le 18 juillet 1966, les grades des agents du Conseil
national du Travail qui constituent un même degré de la hiérarchie;

Vu l’arrêté royal du 10 novembre 2022 fixant le statut pécuniaire et les
carrières des membres du personnel du Secrétariat du Conseil national
du Travail;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 2023 modifiant l’arrêté royal du
18 décembre 1979 portant fixation du cadre organique du personnel du
Secrétariat du Conseil national du Travail et modifiant l’arrêté royal du
29 juin 1961 fixant le statut du personnel du Secrétariat du Conseil
national du Travail, modifié par les arrêtés royaux des 4 juin 1980,
6 mars 1984, 5 mars 2008 et 26 janvier 2023;

Considérant qu’il a été satisfait aux dispositions de l’article 54,
2e alinéa, des lois précitées sur l’emploi des langues en matière
administrative;
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